
Experiment Nr. 7 - Beschwörung, um eine Burg zu erschaffen 

aus: Münchener Handbuch der dämonischen Magie; Liber incantationum, 

exorcismorum et fascinationum variarum 

Quelle: https://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0003/bsb00037155/images/ 

 

Das beste Experiment, um einen Geist zu beschwören, um eine sehr vortreffliche und 

starke Burg erscheinen zu lassen, oder um unzählige Legionen bewaffneter Männer 

zu rufen. 

Und auch ein anderer Versuch, um Geister zu beschwören, um einem Mann eine 

vortreffliche und starke Burg erscheinen zu lassen, oder zahllose Legionen 

bewaffneter Männer zu rufen, was leicht vollbracht werden kann, und was zwischen 

den anderen Experimenten als das beste gilt. 

Gehe zunächst am 10. Tag des Mondzyklus bei klarem Himmel außerhalb der 

Ortschaft zu einem abgelegenen und geheimen Ort, nimmt Milch und Honig mit, mit 

welchen du die Umgebung bespritzen sollst. Und barfüßig, mit unbedecktem Kopf, die 

Knie nach Westen gebeugt, lies Folgendes: 

 

„Oh Usyr, Salaul, Silitor, Demor, Zanno, 

Syrtroy, Risbel, Cutroy, Lytay, Onor, 

Moloy, Pumotor, Tami, Dor und Ymy, 

ihr kriegerischen Geister, denen es 

gebührt Waffen zu tragen, und wo auch 

immer die menschlichen Sinne zu 

täuschen, ich bin jener, ich beschwöre 

und ich exorziere und ich rufe euch; 

durch den Vater, den Sohn und den 

Heiligen Geist, welche Heilige 

Dreifaltigkeit genannt werden; und 

durch den Schöpfer des Himmels und 

der Erde und aller sichtbaren und 

unsichtbaren Dinge; und durch jenen, 

der den Menschen aus Lehmerde 

geformt hat; und durch die 

 „O Usyr, Salaul, Silitor, Demor, Zanno, 

Syrtroy, Risbel, Cutroy, Lytay, Onor, 

Moloy, Pumotor, Tami, Dor, et Ymy, 

spiritus armigeri, quibus proprium est 

arma deferre et ubicumque ultis sensus 

humano decipere, ego, talis, vos coniuro 

et exorcizo et invoco; per Patrem et 

Filium et Spiritum Sanctum, que sancta 

trinitas nucupatus; et per creatorem celo 

et terre et visibilium omnium et 

invisibiltum; et per illum qui hominem de 

limo terre formauit; et per 

enunciacionem domini nostri Ihesu 

Christi; et per eius natiuitatem; et per 

eius mortem et passionem; et per eius 

resurrecionem; et per eius 
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Verkündigung unseres Herrn Jesus 

Christus; und durch seine Geburt; und 

durch seinen Tod und sein Leiden; und 

durch seine Auferstehung; und durch 

seine Himmelfahrt.  Gleichfalls 

beschwöre ich euch alle oben 

genannten Dämonen, durch die 

fromme und barmherzigste und reinste 

und unverdorbene Jungfrau Maria, die 

Mutter unseres Herrn Jesus Christus, 

der den Tod von uns elenden Sündern 

nahm und uns zurück ins himmlische 

Reich rief. Gleichfalls beschwöre ich 

euch oben genannte Geister; durch alle 

heiligen Diener und Dienerinnen 

Gottes; und durch alle Apostel, 

Märtyrer, Bekennenden, Jungfrauen 

und Witwen; und durch diese kostbaren 

und unaussprechlichen Namen des 

allumfassenden Schöpfers, an die alles 

gebunden ist und die alle Himmlischen, 

Irdischen und Höllischen fürchten, 

nämlich: Aa, Ely, Sother, Adonay, Cel, 

Sabaoth, Messias, Alazabra und Osian. 

Gleichfalls beschwöre und exorziere 

ich euch; durch die Stärke und Macht all 

eurer Fürsten, Könige, Herren und 

Obersten; und durch die Stärke und 

Macht von euren Herrschern; und 

durch eure Heimstatt, von der dies eine 

Abbild ist; und durch alle, die in dieser 

Abbildung vorhanden sind; soweit ihr 

unauflöslich an meine Macht 

gebunden, ohne jeden Trug zur mir 

ascensionem. Item ego coniuro vos 

omnes prenominatos demones, per 

piam et misericordissimam et 

intemeratam at incorruptam virginem 

Mariam, matrem domini nostri Ihesu 

Christi, qui pro miseris peccatoribus 

mortem sumens nos ad celestem 

patriam reuocauit. Item ego coniuro vos 

supradictos spiritus; per omnes sanctos 

et sanctas dei; et per omnes apostolos, 

martires, confessores, virgines, et 

viduas; et per hec preciosissima at 

ineffabilia nomina omnium creatoris, 

quibus omnes ligamini, et que terrent 

omnia celestia, terrestria, et infernalia, 

scilicet Aa, Ely, Sother, Adonay, Cel, 

Sabaoth, Messyas, Alazabra, et Osian. 

Item ego coniuro vos et exorcizo; per 

virtutem et potenciam omnium 

principum, regum, dominorum, et 

maiorum vestrorum; et per virtutem et 

possibilitatem at potentiam vestram; et 

per habitatulum vestrum, cuius hec est 

forma; et per omnes figuras in ipso 

permanentes; quatenus vos, 

insolubiliter ad mei potenciam alligati, ad 

me sine prestolacione venire debeatis, 

in tali habitu ut me aliqualiter non 

terreatis, subiecti et parati facere ac 

demonstrare michi omnia que voluero, 

et hoc facere debeatis et velit per omnia 

que in celo et in terra morantur.” 



kommen sollt, in einer solchen Gestalt, 

dass ihr mich in keiner Weise 

erschreckt, unterworfen und bereit, mir 

alles zu erschaffen und zu zeigen, was 

ich will, durch alles, was im Himmel und 

auf Erden wohnt.“ 

 

 
 

 

Nachdem du dies Richtung Westen gerichtet gelesen hast, mache es auf gleiche 

Weise gen Süden, Osten und Norden. 

Und von Weitem wirst du eine andauernde Schar Bewaffneter auf dich zukommen 

sehen, welche zu dir einen Knappen voranschicken, der dir verkündet, dass jene, die 

zu gerufen hast, zu dir kommen. Zu diesem sage Folgendes: 

 

„Gehe zu ihnen, und sage ihnen, dass 

sie unter dieser Übereinkunft zu mir 

kommen, dass ich niemanden fürchten 

muss, sondern bei ihnen dauerhaft in 

Sicherheit bin.“ 

„Vade ad eos, et dic ipsis ut in tali 

condicione ad me veniant ut nullum 

timeam, sed secure permaneam cum 

ipsis.“ 

 

Nachdem du dies gesagt hast, wird er sofort zu ihnen zurückkehren. 

Diese werden nach kurzer Zeit zu dir kommen. Wenn du diese siehst, dann zeige ihnen 

sofort diesen Kreis, den diese 15 Dämonen fürchten, und wenn sie ihn sehen, werden 



sie sagen: „Frage was du willst, dieses wird vollständig von uns erfüllt.“ Dann wirst du 

diesen sagen, dass sie den Kreis ehren sollen, so dass sie, wann immer du ihn 

ansiehst, während du sie anrufst, sie schnell zu dir kommen sollen, sie müssen 

vollbringen, was ihnen zu eigen ist, nämlich Festungen und Lager mit Gräben und 

einer Menge Bewaffneter erscheinen zu lassen. Sie werden sagen, dass sie dies tun 

wollen. Präsentiere ihnen dieses Buch und du wirst sehen, dass jeder von ihnen seine 

Hand darauflegt und einige Worte sagt, die du nicht verstehen wirst. Wenn dies 

vollbracht ist, werden sie es dir zurückgeben. 

Nachdem sie es zurückgegeben haben, werden sie dich bitten, dass du sie gehen 

lässt, da ihnen dies nicht möglich ist, wenn sie keine Erlaubnis von dir erhalten. Zu 

diesen sage: 

 

„Errichtet hier eine Burg, damit ich eure 

Effektivität sehen kann.“ 

„Facite hic castrum, ut videam vestri 

efficaciam.“ 

 

Sie werden sofort mit vielen anderen eine Burg um dich herum errichten, du wirst dich 

inmitten der Burg sehen, und es wird eine große Anzahl von Soldaten geben. Diese 

fünfzehn werden jedoch weiterhin nicht in der Lage sein, sich von dir zurückzuziehen. 

Nach Ablauf dieser Stunde werden sie dich bitten, sie zu entlassen. Sage Folgendes: 

 

„Seit bereit für mich, wenn ich diesen 

Kreis ansehe, rufe ich euch und 

unmittelbar werdet ihr zurückkehren.“ 

„Estote michi parati quocienscumque 

hunc circulum aspiciam, vocando vos, 

et subito recedetis." 

 

Sie werden schwören, dass sie sofort zurückkommen. Wurde dies gesagt, dürfen 

diese sich zurückziehen, wo immer sie hingehen möchten. Und dann ist diese Illusion 

vollständig zu zerstören, und niemand wird dort auftauchen. 

Nachdem du dies getan hast, kehre nach Hause zurück, wo du das Buch gut 

wegsperrst, da in diesem große Macht liegt.  Wenn du diesen großartigen Zauber 

wirken möchtest, schaue dir den Kreis an, während du die Namen liest, beginnend im 

Osten; sage Folgendes: 

 

„Oh Usyr, Salaul, Silitor, Demor, Zanno, 

Syrtroy, Risbel, Cutroy, Lytay, Onor, 

Moloy, Pumotor, Tami, Dor und Ymy, ich 

beschwöre euch, dass ihr euch hierher 

 „O Usyr, Salaul, Silitor, Demor, Zanno, 

Syrtroy, Risbel, Cutroy, Lytay, Onor, 

Moloy, Pumotor, Tami, Dor, et Ymy, 

voco vos ut hic venire debeatis per 



begebt durch diesen geweihten Kreis, in 

welchem eure Zeichen festgehalten sind, 

und ihr werdet mir in all diesem eine sehr 

starke Burg erscheinen lassen, mit tiefen 

Gräben, und einer sehr großen Anzahl 

von Kriegern und Fußsoldaten.“ 

consecracionem huius circuli, in quo 

signa vestra permanent, et michi in 

omnibus istis apparere faciatis 

castrum fortissimum, cum profundis 

foueis, et militum et peditum cum 

maxima commitiua.” 

Und unmittelbar wird eine sehr schöne Burg mit allen notwendigen Dingen zu sehen 

sein. Aber wenn du möchtest, kannst du eintreten, denn die Soldaten werden sofort 

zur Seite treten, wenn du es befiehlst und sie werden alles ausführen, was du sehen 

möchtest. 

Als ich diesen Zauber einmal ausführen wollte, vollführte ich ihn vor dem Kaiser, der 

von vielen Adligen begleitet wurde, die auf der Jagd einen dunklen Wald durchquerten. 

Und auf diese Art vollbrachte ich es. Zuerst schaute ich auf den Kreis und rief die oben 

erwähnten Dämonen mit ruhiger Stimme. Und dann kam sofort ein gewisser schöner 

Diener zu mir, den niemand außer mir sehen konnte, der zu mir sagte: „Ich bin einer 

der gerufenen Geister, der von den anderen zu dir ausgesandt wurde und dessen 

Namen Salaul ist, an den du dich wenden kannst; frage was du willst und es wird sofort 

erledigt.“ Sage zu diesem: 

 

„Ich möchte, dass ihr eine Legion 

Bewaffneter erscheinen lasst, die der 

Kaiser und die anderen Begleiter für 

Rebellen halten werden.“ 

„Volo ut apparere facias istis unam 

legionem armatorum, quam imperator 

et alii secum stantes ipsos credent esse 

rebelles.“ 

 

Dieser sagt: „Es wird vollbracht.“ Und dann schauten alle Begleiter und sogar der 

Kaiser nach Norden, und aus der Ferne sahen sie diese auf sie zukommen, und Pferde 

und Soldaten in unzählbarer Anzahl, von welchen einer auf sie zuging und vor der 

Mittagsstunde zum Kaiser kam, der schreckliches verkündete: „Herr Kaiser, siehe, 

hüte dich vor den zahllosen Geschlechtern, die gegen dich ziehen und schwören, dir 

und allen Gefährten den Tod zu bringen und deine Leute brutal zu töten.“ Als der 

Kaiser und seine Gefährten dies vernahmen, wussten sie nicht, was sie tun sollten. 

Und in der Zwischenzeit näherten sich ihm diese Geister. Der Kaiser und die Begleiter 



sahen und hörten diese und begannen vor deren furchterregenden Waffen zu fliehen, 

und diese verfolgten sie, und riefen mit einer Stimme: „Ihr könnt heute dem Tod nicht 

entfliehen.“ Und dann sagte ich:  

 

„Oh Salaul, errichte vor dem Kaiser und 

seinen Männern eine wundervolle Burg, 

die der Kaiser und seine Begleiter 

betreten können.“ 

„O Salaul, fac ante imperatorem et suos 

unum castrum mirantissimum, quod 

imperator et alii ingredientur.” 

 

Und es wurde vollbracht.  Dann wurde eine sichere Burg mit Türmen und Gräben mit 

einer Zugbrücke geschaffen, welche wunderbar aussah und voller Gefolgsleute war, 

die schrien: „Oh Herr Kaiser, komm schnell mit deinen Verbündeten herein.“ Diese 

betraten diese, in der Diener und viele Freunde des Kaisers zu sein schienen; er 

dachte, dass er sich dort tapfer verteidigen könnte.  Als sie eingetreten waren, zogen 

sie die Brücke hoch und begannen sich zu verteidigen. Daraufhin griffen die Geister 

mit ihren Belagerungsmaschinen die wunderbare Burg an. Deswegen fürchtete sich 

der Kaiser und seine Begleiter, die sehr erschrocken waren, umso mehr. 

Dann sagte Salaul zu mir: „Wir haben keine Macht, hier zu länger als eine Viertelstunde 

zu bleiben, somit müssen wir uns zurückziehen.“ Und dann, als sie sich zurückgezogen 

hatten, verschwand die Burg und die Angreifer und jene die sich in die Burg 

zurückgezogen hatten und alles andere. Der Kaiser und die anderen sahen dies dann 

und befanden sich in einem bestimmten Sumpf wieder, worüber sie sehr erstaunt 

waren. Ich sprach zu ihnen: „Dieses Experiment war das größte Schauspiel bisher.“ 

Und bei unserer Rückkehr in die Stadt aßen wir zu Abend. Nach dem Abendessen 

habe ich das nächste Experiment durchgeführt. 

Bedenke, dass der oben genannte Zauber nur für eine Viertelstunde andauern kann, 

nur für eine Viertelstunde nach der anderen, etc.   


